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„Животът ни връща само онова, което даваме

на другите“. Кореспонденцията на Иво Андрич

с български автори

➢ Иво Андрич в България:

• март 1945 г. – официален пратеник на Югославия, чиято мисия е да 

посети югославските деца-сираци, настанени в Пловдив (България);



„Животът ни връща само онова, което даваме

на другите“. Кореспонденцията на Иво Андрич

с български автори

➢ Иво Андрич в България:

• септември 1945 г. – Първата конференция на българските писатели с 

международно участие, организирана от Съюза на българските писатели 



„Животът ни връща само онова, което даваме

на другите“. Кореспонденцията на Иво Андрич

с български автори

➢ Запознанство с редица български писатели:

• Константин Константинов, Елисвета Багряна, Дора Габе, Никола 

Фурнаджиев, Боян Болгар, Младен Исаев и др.



„Животът ни връща само онова, което даваме

на другите“. Кореспонденцията на Иво Андрич

с български автори

➢ В Държавен архив – София са запазени няколко писма/ картички до/ от 

Иво Андрич, които ще бъдат представени за първи път на „16. simpozijum, 

Andrićevo pismo“.



Кореспонденция с писателката Веселина Геновска1А

Веселина Геновска
(1911 – 1960)

• Запазено е 1 писмо от В. Геновска до И. Андрич (2 листа, 
машинопис, вероятно II екз.) от 18.10.1945 г., София;

• В писмото си тя споделя спомените си от срещата си с 
Андрич на Първата национална писателска конференция 
(23 – 26 септ. 1945 г., София) и му изпраща фотографии 
от разходката до Рилския манастир;



Кореспонденция с писателката Веселина Геновска

Веселина Геновска
(1911 – 1960)

• Предава впечатленията си от 
разкази на Андрич (вероятно има 
предвид книгата „Разкази“, 1939, 
прев. на Йордана Бояджиева;
предг. от Никола Миркович) и от 
„Мостът на Дрина“.

1А



Кореспонденция с писателката Веселина Геновска

Веселина Геновска
(1911 – 1960)

1А



Кореспонденция с писателката Веселина Геновска

Веселина Геновска
(1911 – 1960)

1Б

Иво Андрич

• 1 писмо от Андрич до Геновска;
• 30 ноем. 1945 г., Белград (ръкопис, 2 

стр.);
• Благодари ѝ за фотографиите и ѝ 

изпраща поздрави за общите им 
български приятели;

• Коментират за отложения писателски
конгрес, който е бил планиран да се 
проведе в Белград.



Кореспонденция с писателката Веселина Геновска1Б

Иво Андрич



Кореспонденция с поетесата Елисавета Багряна2

Иво АндричЕлисавета 
Багряна

(1893 – 1991)

• 1 картичка от Иво Андрич за 
Багряна;

• 24 юли 1963 г.;
• Уведомява я, че книгата ѝ 

ще излезе на сръбски език 
през м. октомври

1965, превела
Вјера 

Балентовић



Кореспонденция с поетесата Елисавета Багряна2

Иво Андрич



Писмо

на писателя Константин Константинов до Иво Андрич
3

Константин 
Константинов 
(1890 – 1970)

• К. Константинов и И. Андрич се срещат през 1945 г., когато 
Андрич два пъти посещава България;

• Когато Андрич печели Нобеловата награда за литература
(1961), Константинов пише:

 „Без съмнение, това дело [творческото дело на И. Андрич
– бел. моя, М. Д.] нямаше нужда от награждаване, за да бъде
издигнато в ранга на световно признато изкуство, но
присъдената Ви награда е признание не само за Вас лично,
но и за безбройните Ви почитатели, между които сме и ние”.



Заключение

• Кореспонденцията с различни български автори свидетелстват за
развитието на литературните българо-югославски отношения след Втората
световна война;

• Посочват мястото, което Иво Андрич извоюва в представите на българите 
при обогатяването на европейската култура на ХХ век;



Заключение

• Свидетелстват за почитта към делото на Андрич, която българите 
изразяват от средата на 40-те години до получаването на Нобеловата 
литература през 1961 година;



Заключение

• Почитта продължава и до днес, доказателство за което са многобройните 
преводи на Андрич на български език.
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